
 ASSEMBLY MANUEL - MONTAJ KILAVUZU - AUFBAUANLEİTUNG 

Size daha iyi bir hizmet sunabilmek ve artık ihtiyaç duyulmayan atıkları üretim sürecine 
geri kazandırabilmek adına lütfen geri dönüşümü destekleyin . Çevreyi koruyarak daha iyi 
bir DÜNYA için işbirliği yapalım... Bizi tercih eiğiniz için teşekkür ederiz :)

In order to provide beer service to you again and gain to the production process of the 
use of non - recycled waste material support, please let us... Let us preserve the 
environment for a beer WORLD...Thank you for choosing us :)

Um Ihnen einen besseren Service zu bieten und die nicht mehr benötigten Abfälle wieder 
in den Produktionsprozess zu bringen, unterstützen Sie bie das Recycling Vielen Dank, 
dass Sie sich für uns entschieden haben :)



   Sehr geehrte Kunden,

   Das von Ihnen gekaufte Produkt wurde vor der L�eferung e�ner gründl�chen Qual�tätskontrolle durchzogen.Trots dessen 
kann es während dem Transport zu Schäden kommen. İn so e�nem Fall brauchen S�e n�cht das komplette Produkt 
zurücksch�cken, da w�r Ihnen jedes Ersatzte�l zusch�cken können. B�tte beachten s�e dabe� d�e auf der Aufbauanle�tung 
verwendete Te�lenummer, dam�t auch das r�cht�ge Te�l gel�efert werden kann.Bevor S�e m�t dem Aufbau anfangen, 
kontroll�eren S�e b�tte alle Te�le nach Schäden und Vollständ�gke�t. Um gründl�ch zu arbe�ten, können S�e d�e Te�le m�t 
e�nem trockenen Tuch abw�schen. Falls s�e mehr w�e e�n Produkt gekauft haben, achten S�e darauf, d�e Produkte 
nache�nander aufzubauen, um e�n Durche�nander zu verh�ndern. Achten S�e b�tte be�m transport�eren der Te�le darauf, 
d�ese n�cht zu schle�fen, sondern �mmer anzuheben, um Schäden zu verh�ndern. Be� e�nem längeren Transport empfehlen 
w�r den Transport �m Karton.Zur Re�n�gung des Produktes re�cht e�n feuchtes Baumwolltuch und herkömml�che 
Haushaltsre�n�ger aus.B�tte schützen S�e Ihr Produkt vor erhöhter H�tze, erhöhter Kälte und Feucht�gke�t. Nutzen S�e Ihr 
Produkt nur für den s�nngemäßen Zweck

W�r wıssen, dass Komponenten manchmal be�m Transport beschäd�gt werden können. Sollten Ihnen fehlende oder 
beschäd�gte Te�le auffallen, zögern S�e b�tte n�cht, uns zu kontakt�eren.  W�r s�nd h�er um zu helfen!

   Dear Customer,

   The product you bought was subjected to all sorts of tests and control before send�ng out to you. Even �n th�s s�tuat�on, 
somet�mes happen that some component �s damaged dur�ng the transportat�on. In such case please do not send the whole 
art�cle back to us. Just request/order the damaged part. Wh�le request�ng the requ�red part, descr�be �t exactly by look�ng to 
serv�ce card. M�ss�ng part w�ll be sent to you as soon as poss�ble.Before start assembl�ng, please check the whole 
components and accessor�es accord�ng to the l�sts. After be�ng sure that every part and accessory are okay and r�ght, start 
assembl�ng. Before start assembl�ng, please clean all the components w�th a damp cloth.If you bought more than one 
product, to prevent confus�on be sure that you completed the first product. Then start the other product's assembl�ngNever 
draw the products. Wh�le carry�ng, d�sassoc�ate and l�ft the product and carry w�th m�n�mum 2 people. For long d�stances 
carry the product w�th the package.It �s very easy to clean the surfaces of your product. It �s enough to w�pe w�th a damp 
and soapy cloth or other household cleaners.Do not d�rectly contact your furn�ture w�th excess�ve heat, cold and hum�d�ty 
because the product can be affected.

I understand that somet�mes components can be damaged dur�ng transportat�on. If you encounter any m�ss�ng or 
damaged parts, please don't hes�tate to contact us. . We're here to help!
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Sayın Müşter�ler,

Sunduğumuz ürünler, tesl�mat önces�nde t�t�z b�r kal�te kontrolden geçmekted�r. Ancak, taşıma sırasında hasar göreb�l�rler. 
Bu durumda parçaların numarasını b�ld�rmen�z hal�nde ücrets�z yen� parçaların gönder�m�n� sağlamaktayız. Lütfen doğru 
parçanın gönder�lmes� �ç�n montaj kılavuzunda bel�rt�len parça numarasını kontrol ed�n. Montaja başlamadan önce, tüm 
parçaları hasar ve eks�kl�k açısından kontrol ed�n�z. B�rden fazla ürün satın aldıysanız, karışıklığı önlemek �ç�n ürünler� 
sırayla kurmaya d�kkat ed�n. Parçaları taşırken sürüklemek yer�ne kaldırarak ve herhang� b�r hasarı önlemek �ç�n en az �k� 
k�ş� tarafından taşımanızı öner�r�z. Uzun mesafel� taşımalarda ürünü kutusunda taşıyınız.

Ürünü tem�zlemek �ç�n neml� b�r bez ve evde bulunan tem�zley�c�ler yeterl� olacaktır. Lütfen ürününüzü aşırı sıcaklık, 
soğukluk ve nemden koruyun. Ürünü sadece amaçlandığı şek�lde kullanın.

Taşıma sırasında bazen parçalar hasar göreb�l�r. Eks�k veya hasarlı parçalarla karşılaşırsanız lütfen b�z�mle �let�ş�me 
geçmekten çek�nmey�n. Yardım etmek �ç�n buradayız!



VORSİCHT !!

Minifiks   ist das Hauptverbindungs 
material für diese Produkte.Bevor 
Sie mit dem Zusammenbau 
beginnen, überprüfen Sie bi�e die 
folgenden Zeichnungen und 
versuchen Sie diese zu verstehen...

Minifix is the main connec�on 
material used in          
products.Before star�ng 
assembly, please check the 
drawings below...
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Minifix, ürünlerde kullanılan 
ana bağlan� malzemesidir. 
Montaja başlamadan önce 
lü�en aşağıdaki çizimleri 
kontrol edin...

DİKKAT!!



Um d�e gewünschte Form laut Aufbauanle�tung zu erhalten, �st es w�cht�g. während dem Zusammenbau des 
Produktes händ�sch nachzubessern(z. B. Vor dem Festschrauben d�e Ecken bünd�sch machen)
Kurulum tal�matlarına göre �sten�len şekl� elde etmek �ç�n, ürünün montaj sırası öneml�d�r.

GENERAL VIEW / GENEL GÖRÜNÜM / ÜBERSICHT 

ACCESSORY LIST / 
AKSESUAR LİSTESİ / ZUBEHÖRLİSTE The necessary tools (not �ncluded)

Bu modülün kurulması �ç�n gerekl� araçlar.
Erforderl�che Werkzeuge zum Aufbau d�eses Moduls

SAFİR











Have you seen our other products ?
D�ğer ürünler�m�z� gördünüz mü ?

Haben S�e schon unsere anderen Produkte gesehen ?
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